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Аннотация 
 

Дисциплина «Международно-правовые основы таможенной деятельности» входит 

в образовательную программу высшего образования – программу специалитета по 

специальности 38.05.02 «Таможенное дело» направленности «Правоохранительная 

деятельность». Дисциплина реализуется кафедрой «№95». 

Дисциплина нацелена на формирование у выпускника следующих компетенций: 

ПК-6 «Способность противодействовать злоупотреблениям в профессиональной 

деятельности» 

ПК-7 «Способность составлять процессуальные документы и совершать 

необходимых процессуальные действия при выявлении административных 

правонарушений в сфере таможенного дела» 

ПК-9 «Способность контролировать соблюдение запретов и ограничений, 

установленных в соответствии с законодательством ЕАЭС и Российской Федерации о 

государственном регулировании внешнеторговой деятельности» 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, связанных с овладением 

знаниями в области международного таможенного сотрудничества РФ, изучением 

комплекса основополагающих нормативно-правовых документов в сфере регулирования 

международной торговли; формированием представления о закономерностях, лежащих в 

основе развития современной системы регулирования международной торговли. 

Преподавание дисциплины предусматривает следующие формы организации 

учебного процесса: практические занятия, самостоятельная работа студента. 

Программой дисциплины предусмотрены следующие виды контроля: текущий 

контроль успеваемости, промежуточная аттестация в форме экзамена. 

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 4 зачетных единицы, 144 

часа.  

Язык обучения по дисциплине «английский/русский» 

 



1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине 

1.1. Цели преподавания дисциплины «Международно-правовые основы 

таможенной деятельности»: изучение основных международных документов (конвенций, 

соглашений) по различным аспектам международной торговли, документов 

международных экономических организаций, позволяющих систематизировать и 

унифицировать нормы права, а также их место в системе регулирования международных 

экономических отношений на современном этапе развития мирохозяйственных связей. 

1.1. Дисциплина входит в состав части, формируемой участниками 

образовательных отношений, образовательной программы высшего образования (далее – 

ОП ВО). 

1.2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с 

планируемыми результатами освоения ОП ВО. 

В результате изучения дисциплины обучающийся должен обладать следующими 

компетенциями или их частями. Компетенции и индикаторы их достижения приведены в 

таблице 1. 

Таблица 1 – Перечень компетенций и индикаторов их достижения  

Категория (группа) 

компетенции 

Код и наименование 

компетенции 

Код и наименование индикатора достижения 

компетенции 

Профессиональные 

компетенции 

ПК-6 Способность 

противодействовать 

злоупотреблениям в 

профессиональной 

деятельности 

ПК-6.З.1 знать организационные и правовые 

основы противодействия коррупции; - 

организационные и правовые основы защиты 

государственной тайны должностными 

лицами таможенных органов 

ПК-6.У.1 уметь противодействовать 

коррупции; защищать государственную тайну 

ПК-6.В.1 владеть первичными навыками 

противодействия коррупции 

Профессиональные 

компетенции 

ПК-7 Способность 

составлять 

процессуальные 

документы и 

совершать 

необходимых 

процессуальные 

действия при 

выявлении 

административных 

правонарушений в 

сфере таможенного 

дела 

ПК-7.З.1 знать виды процессуальных 

документов и алгоритм действий при 

выявлении административных 

правонарушений в сфере таможенного дела 

ПК-7.У.1 уметь составлять процессуальные 

документы при выявлении административных 

правонарушений в сфере таможенного дела; 

составлять по поручению руководителей 

таможенных органов письменные возражения 

и отзывы на апелляционные, кассационные и 

надзорные представления прокуроров, 

подаваемые ими в суды общей юрисдикции и 

арбитражные суды 

ПК-7.В.1 владеть навыками по составлению 

процессуальных документов и совершения 

необходимых процессуальных действий при 

выявлении административных 

правонарушений в сфере таможенного дела; 

навыками составления по поручению 

руководителей таможенных органов 

письменных возражений и отзывов на 

апелляционные, кассационные и надзорные 

представления прокуроров, подаваемые ими в 

суды общей юрисдикции и арбитражные суды 

Профессиональные ПК-9 Способность ПК-9.З.1 знать основные виды запретов и 



компетенции контролировать 

соблюдение 

запретов и 

ограничений, 

установленных в 

соответствии с 

законодательством 

ЕАЭС и Российской 

Федерации о 

государственном 

регулировании 

внешнеторговой 

деятельности 

ограничений, установленных в соответствии с 

законодательством ЕАЭС и Российской 

Федерации о государственном регулировании 

внешнеторговой деятельности во внешней 

торговле товарами; категории товаров, в 

отношении которых законодательством ЕАЭС 

и Российской Федерации установлены 

запреты и ограничения 

ПК-9.У.1 уметь систематизировать, обобщать, 

анализировать нормативно-правовые акты и 

аналитические материалы с целью выявления 

существующих проблем в сфере обеспечения 

таможенными органами соблюдения запретов 

и ограничений внешнеторговой деятельности, 

и разработки предложений по их решению 

ПК-9.В.1 владеть навыками анализа 

разрешительных документов для каждой 

категории ограниченных к перемещению 

через таможенную границу товаров 

 

2. Место дисциплины в структуре ОП 

Дисциплина может базироваться на знаниях, ранее приобретенных обучающимися 

при изучении следующих дисциплин: 

 «Международное право», 

 «Таможенное право», 

 «Европейское право» 

 

Знания, полученные при изучении материала данной дисциплины, имеют как 

самостоятельное значение, так и могут использоваться при изучении других дисциплин: 

 « Международное сотрудничество в борьбе с экономическими преступлениями»», 

 «Криминальная экономика». 

 

 

3. Объем и трудоемкость дисциплины  

Данные об общем объеме дисциплины, трудоемкости отдельных видов учебной 

работы по дисциплине (и распределение этой трудоемкости по семестрам) представлены в 

таблице 2. 

Таблица 2 – Объем и трудоемкость дисциплины 

Вид учебной работы Всего 

Трудоемкость по 

семестрам 

№9 
1 2 3 

Общая трудоемкость дисциплины, 

ЗЕ/ (час) 
4/ 144 4/ 144 

Из них часов практической подготовки 51 51 

Аудиторные занятия, всего час. 51 51 

в том числе:   

лекции (Л), (час)   

практические/семинарские занятия (ПЗ), 

(час) 
51 51 

лабораторные работы (ЛР), (час)   



курсовой проект (работа) (КП, КР), (час)   

экзамен, (час) 36 36 

Самостоятельная работа, всего (час) 57 57 

Вид промежуточной аттестации: зачет, 

дифф. зачет, экзамен (Зачет, Дифф. зач, 

Экз.**) 

Экз. Экз. 

Примечание: **кандидатский экзамен 

 

4. Содержание дисциплины 

4.1. Распределение трудоемкости дисциплины по разделам и видам занятий. 

Разделы, темы дисциплины и их трудоемкость приведены в таблице 3. 

Таблица 3 – Разделы, темы дисциплины, их трудоемкость  

Разделы, темы дисциплины  
Лекции 

(час) 
ПЗ (СЗ) 
(час) 

ЛР  
(час) 

КП 
(час) 

СРС 
(час) 

Семестр 9 

Раздел 1.  

Тема 1.1. International Trade Policy and Practice 

Тема 1.2. Context of International Trade  
 16   19 

Раздел 2. 

Тема 2.1. Free Trade v Protectionism  

Тема 2.2. Tariff and non-tariff Barriers to 

International Trade  

Тема 2.3. The WTO Trade Facilitation Agreement. 

Тема 2.4. Economic Operators Management  

 16   19 

Раздел 3.  

Тема 3.1. Prohibitions and Restrictions  

Тема 3.2. Intellectual property rights  

Тема 3.3. Environmental crime  

Тема 3.4. Introduction to commercial fraud 

 19   19 

Итого в семестре:  51   57 

Итого 0 51 0 0 57 

Практическая подготовка заключается в непосредственном выполнении 

обучающимися определенных трудовых функций, связанных с будущей 

профессиональной деятельностью. 
 

4.2. Содержание разделов и тем лекционных занятий. 

Содержание разделов и тем лекционных занятий приведено в таблице 4. 

 

Таблица 4 – Содержание разделов и тем лекционного цикла 

Номер раздела Название и содержание разделов и тем лекционных занятий 

 Учебным планом не предусмотрено 

 

4.3. Практические (семинарские) занятия 

Темы практических занятий и их трудоемкость приведены в таблице 5. 

Таблица 5 – Практические занятия и их трудоемкость 

№ 
п/п 

Темы практических 
занятий 

Формы практических 
занятий 

Трудоемкость, 
(час) 

Из них 
практической 
подготовки, 

(час) 

№ 
раздела 
дисцип 
лины 

Семестр 9 



1 Тема 1.1. International 

Trade Policy and 

Practice 

анализ и обсуждение 

международных 

документов 

8 8 1 

2 Тема 1.2. Context of 

International Trade 
анализ и обсуждение 

международных 

документов 

8 8 1 

3 Тема 2.1. Free Trade v 

Protectionism  

Тема 2.2. Tariff and 

non-tariff Barriers to 

International Trade 

групповая дискуссия, 

презентации лучших 

практик 

8 8 2 

4 Тема 2.3. The WTO 

Trade Facilitation 

Agreement 

Тема 2.4. Economic 

Operators Management 

анализ и обсуждение 

международных 

документов 

8 8 2 

5 Тема 3.1. Prohibitions 

and Restrictions  

Тема 3.2. Intellectual 

property rights  

анализ и обсуждение 

международных 

документов 

10 10 3 

6 Тема 3.3. 

Environmental crime  

Тема 3.4. Introduction 

to commercial fraud 

групповая дискуссия, 

кейс 

9 9 3 

Всего 51 51  

 

 

4.4. Лабораторные занятия 

Темы лабораторных занятий и их трудоемкость приведены в таблице 6. 

Таблица 6 – Лабораторные занятия и их трудоемкость 

№ 

п/п 
Наименование лабораторных работ 

Трудоемкость, 

(час) 

Из них 

практической 

подготовки, 

(час) 

№ 

раздела 

дисцип 

лины 

Учебным планом не предусмотрено 

 

4.5. Курсовое проектирование/ выполнение курсовой работы 

Учебным планом не предусмотрено 

 

4.6. Самостоятельная работа обучающихся 

Виды самостоятельной работы и ее трудоемкость приведены в таблице 7. 

 

 

Таблица 7 – Виды самостоятельной работы и ее трудоемкость 

Вид самостоятельной работы 
Всего, 

час 

Семестр 9, 

час 

1 2 3 

Изучение документационного 

материала дисциплины (ТО) 
15 15 

Подготовка словаря терминов и понятий 10 10 

Подготовка к текущему контролю 10 10 



успеваемости (ТКУ) 

Контрольные работы  12 12 

Подготовка к промежуточной 

аттестации (ПА) 
10 10 

Всего: 57 57 
 

5. Перечень учебно-методического обеспечения  

для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся указаны в 

п.п. 7-11. 

 

6. Перечень печатных и электронных учебных изданий 

Перечень печатных и электронных учебных изданий приведен в таблице 8. 

Таблица 8– Перечень печатных и электронных учебных изданий 

Шифр/ 

URL адрес 

Библиографическая ссылка / URL адрес Количество 

экземпляров 

в библиотеке 

(кроме 

электронных  

экземпляров) 

XT17 Таможенный кодекс Евразийского 

экономического союза. - М. : Проспект, 2017. - 

512 с. - ISBN 978-5-392-24108-8  

196 

XA72 Антохина Ю. А. , Корнилова С. В. Таможенные 

технологии современного типа: учебное пособие. 

С.-Петерб. гос. ун-т аэрокосм. приборостроения. - 

СПб. : Изд-во ГУАП, 2016. – 109с. 

38 

http://biblio-

online.ru/bcode/450331  

Сафоненков, П. Н.  Административная 

юрисдикционная деятельность таможенных 

органов : учебник и практикум для вузов / 

П. Н. Сафоненков, А. В. Зубач, 

О. А. Сафоненкова. — 2-е изд., перераб. и доп. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 276 с.  

 

http://biblio-

online.ru/bcode/450447 

Правоохранительные органы Российской 

Федерации. Практикум : учебное пособие для 

вузов / А. В. Гриненко [и др.] ; под редакцией 

А. В. Гриненко, О. В. Химичевой. — 2-е изд., 

перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 

2020. — 211 с.   

 

http://biblio-

online.ru/bcode/457519 

Гриненко, А. В.  Правоохранительные органы 

Российской Федерации : учебник для вузов / 

А. В. Гриненко. — 6-е изд., перераб. и доп. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 298 с.   

 

http://biblio-

online.ru/bcode/457229 

Матвеева, Т. А.  Таможенное право : учебное 

пособие для вузов / Т. А. Матвеева. — 2-е изд., 

доп. — Москва : Издательство Юрайт, 

2020. 224 с.  

  

 

http://znanium.com/catal

og/product/930483 

Английский язык : учеб. пособие / З.В. 

Маньковская. — М. : ИНФРА-М, 2018. — 200 с. 

 

 

https://biblio-online.ru/bcode/450331
https://biblio-online.ru/bcode/450331
https://biblio-online.ru/bcode/450447
https://biblio-online.ru/bcode/450447
https://biblio-online.ru/bcode/457519
https://biblio-online.ru/bcode/457519
https://biblio-online.ru/bcode/457229
https://biblio-online.ru/bcode/457229
http://znanium.com/catalog/product/930483
http://znanium.com/catalog/product/930483


 

7. Перечень электронных образовательных ресурсов  

информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» 

Перечень электронных образовательных ресурсов информационно-

телекоммуникационной сети «Интернет», необходимых для освоения дисциплины 

приведен в таблице 9. 

Таблица 9 – Перечень электронных образовательных ресурсов информационно-

телекоммуникационной сети «Интернет» 

URL адрес Наименование 

http://europa.eu/ Официальный сайт Евросоюза 

https://portal.eaeunion.org/ Информационный портал ЕАЭС 

https://sztu.customs.gov.ru/ Северо-Западное таможенное управление РФ 

http://www.wcoomd.org/ World Customs Organization 

 

8. Перечень информационных технологий 

8.1. Перечень программного обеспечения, используемого при осуществлении 

образовательного процесса по дисциплине. 

Перечень используемого программного обеспечения представлен в таблице 10. 

Таблица 10– Перечень программного обеспечения 

№ п/п Наименование 

 Microsoft Windows Professional 8  

Microsoft Office Plus 2016 

 

8.2. Перечень информационно-справочных систем, используемых при 

осуществлении образовательного процесса по дисциплине 

Перечень используемых информационно-справочных систем представлен в 

таблице 11. 

Таблица 11– Перечень информационно-справочных систем 

№ п/п Наименование 

1. ЭБС ZNANIUM 

http://znanium.com/ 

2. ЭБС Юрайт 

http://urait.ru/ 

3. ЭБС издательства ЛАНЬ 

http://e.lanbook.com/ 

4. http://www.consultant.ru/ - Справочно-правовая система «Консультант 

Плюс» 

5. http://www.garant.ru/ - Информационно-правовой портал «ГАРАНТ» 

6. http://www.kodeks.ru/ - Справочно-правовая система «Кодекс» 

7. Реферативная база данных Scopus на платформе SciVerse® компании 

Elsevier; 

www.scopus.com 

 

9. Материально-техническая база 

Состав материально-технической базы, необходимой для осуществления 

образовательного процесса по дисциплине, представлен в таблице12. 

Таблица 12 – Состав материально-технической базы 

http://www.znanium.com/
http://znanium.com/
http://www.znanium.com/
http://urait.ru/
http://www.znanium.com/
http://e.lanbook.com/
http://www.consultant.ru/
http://www.garant.ru/
http://www.kodeks.ru/
http://www.scopus.com/


№ п/п Наименование составной части материально-технической базы 
1 Учебная аудитории для проведения занятий семинарского типа - 

укомплектована специализированной (учебной) мебелью, 

техническими средствами обучения, служащими для 

представления учебной информации. 
2 Помещение для самостоятельной работы – укомплектовано 

специализированной (учебной) мебелью, оснащено компьютерной 

техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и 

обеспечено доступом в электронную информационно-

образовательную среду организации 
3 Учебная аудитория для текущего контроля и промежуточной 

аттестации - укомплектована специализированной (учебной) 

мебелью, техническими средствами обучения, служащими для 

представления учебной информации. 

             4 Учебная аудитория для групповых и индивидуальных 

консультаций - укомплектована специализированной (учебной) 

мебелью, техническими средствами обучения, служащими для 

представления учебной информации. 

 

10. Оценочные средства для проведения промежуточной аттестации  

10.1. Состав оценочных средствдля проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине приведен в таблице 13. 

Таблица 13 – Состав оценочных средств для проведения промежуточной аттестации  

Вид промежуточной аттестации Перечень оценочных средств 

Экзамен Образцы тематических текстов для 

реферирования на экзамене 

Примерные темы контрольных текстов для 

перевода и составления глоссария  
 

 

10.2. В качестве критериев оценки уровня сформированности (освоения) 

компетенций обучающимися применяется 5-балльная шкала оценки сформированности 

компетенций, которая приведена в таблице 14. В течение семестра может использоваться 

100-балльная шкала модульно-рейтинговой системы Университета, правила 

использования которой, установлены соответствующим локальным нормативным актом 

ГУАП. 

Таблица 14 –Критерии оценки уровня сформированности компетенций 

Оценка компетенции 
Характеристика сформированных компетенций 

5-балльная шкала 

«отлично» 
«зачтено» 

– обучающийся глубоко и всесторонне усвоил программный 
материал; 
– уверенно, логично, последовательно и грамотно его излагает; 
– опираясь на знания основной и дополнительной литературы, 
тесно привязывает усвоенные научные положения с практической 
деятельностью направления; 
– умело обосновывает и аргументирует выдвигаемые им идеи; 
– делает выводы и обобщения; 
– свободно владеет системой специализированных понятий. 

«хорошо» 
«зачтено» 

– обучающийся твердо усвоил программный материал, грамотно и 
по существу излагает его, опираясь на знания основной 
литературы; 
– не допускает существенных неточностей; 
– увязывает усвоенные знания с практической деятельностью 



Оценка компетенции 
Характеристика сформированных компетенций 

5-балльная шкала 
направления; 
– аргументирует научные положения; 
– делает выводы и обобщения; 
– владеет системой специализированных понятий. 

«удовлетворительно» 
«зачтено» 

– обучающийся усвоил только основной программный материал, 
по существу излагает его, опираясь на знания только основной 
литературы; 
– допускает несущественные ошибки и неточности; 
– испытывает затруднения в практическом применении знаний 
направления; 
– слабо аргументирует научные положения; 
– затрудняется в формулировании выводов и обобщений; 
– частично владеет системой специализированных понятий. 

«неудовлетворительно» 
«не зачтено» 

– обучающийся не усвоил значительной части программного 
материала; 
– допускает существенные ошибки и неточности при 
рассмотрении проблем в конкретном направлении; 
– испытывает трудности в практическом применении знаний; 
– не может аргументировать научные положения; 
– не формулирует выводов и обобщений. 

 

10.3. Типовые контрольные задания или иные материалы. 

Задание для экзамена: реферативное изложение на английском языке текста 

общепрофессиональной направленности и беседа по тексту. Объем текста: 1800 - 2200 

п.зн. Время на подготовку – 20 мин. 

 

В устном реферировании на английском языке оценивается эффективность 

передачи студентом содержания и информации исходного текста на английском языке с 

определенной заданием структурой и объемом реферативного изложения. 

Ошибкой в реферировании считается искаженная или неправильно переданная 

информация, грубые нарушения норм английского языка, повлекшие за собой нарушение 

коммуникации. При оценивании реферирования учитываются грамматические, 

лексические, стилистические ошибки, в также нарушение структуры и правил 

реферирования первичных текстов при создании вторичных текстов. 

 

Коды индикатора: ПК-6.З.1, ПК-6.У.1, ПК-6.В.1, ПК-7.З.1, ПК-7.У.1, ПК-7.В.1, ПК-

9.З.1, ПК-9.У.1, ПК-9.В.1 

 

Пример текста для реферирования 

What is International Trade Policy? 

 

To understand the value and impact of international trade policy, we must first focus on 

the impact of national and bilateral trade policy. Trade policies, in general, define the standards, 

goals, and rules and regulations of trade agreements between countries. Such policies are specific 

to each individual country, being determined by the country’s public officials. In some cases, 

they are employed to protect and promote local businesses. They can also be set up to promote 

the importing of certain goods, while having an embargo on others. 

 

National trade policy is the formulation of each country’s policies on trade. They are 

implemented to accommodate the people living in the country and ensure their best interests. 

These policies can also reflect embargoes and other trade barriers that are in place. Bilateral 

trade policies are formed between 2 nations to regulate business and trade relations between 



them. Naturally, the policy must be beneficial to both parties for the most effective outcome. To 

form such a policy, both countries’ national trade policies are considered to find a golden 

midway that will work for both involved parties. 

 

The international trade policies are determined by international economic organisations, 

including the Organisation for Economic Cooperation and Developmen t (OECD), the World 

Trade Organisation (WTO), and the International Monetary Fund (IMF). These organisations 

define the international trade policies to uphold the best interests for developed and developing 

countries’ economies and financial growth. Therefore, these policies are aimed to stimulate 

international and cross-border trade. However, there are still various operational and compliance 

challenges which these trade policies do not always address. This is where BlueBlox can make a 

difference for your business. 

 

Вопросы (задачи) для зачета / дифф. зачета представлены в таблице 16. 

Таблица 16 – Вопросы (задачи) для зачета / дифф. зачета 

№ п/п Перечень вопросов (задач) для зачета / дифф. зачета 
Код  

индикатора 

 Учебным планом не предусмотрено  

 

Перечень тем для курсового проектирования/выполнения курсовой работы 

представлены в таблице 17. 

Таблица 17 – Перечень тем для курсового проектирования/выполнения курсовой работы   

№ п/п 
Примерный перечень тем для курсового проектирования/выполнения 

курсовой работы   

 Учебным планом не предусмотрено 

 

Вопросы для проведения промежуточной аттестации в виде тестирования 

представлены в таблице 18. 

 

Таблица 18 – Примерный перечень вопросов для тестов 

№ п/п Примерный перечень вопросов для тестов 
Код  

индикатора 

 Учебным планом не предусмотрено  

 

Перечень тем контрольных работ по дисциплине обучающихся заочной формы 

обучения, представлены в таблице 19. 

Таблица 19 – Перечень контрольных работ 

№ п/п Примерный перечень контрольных текстов 

 The Customs Service 

 Customs Control 

 Customs Procedures 

 The WCO 

 The EU Customs Union 

 Risk Management in Customs 

 Customs Communications 

Письменный перевод (реферат) текста по тематике дисциплины на английский 

язык обучения объемом 5000-8000 печатных знаков включает составление глоссария по 

тексту (минимум – 50 слов и выражений). 

 

10.4. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания 

индикаторов, характеризующих этапы формирования компетенций, содержатся в 



локальных нормативных актах ГУАП, регламентирующих порядок и процедуру 

проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся 

ГУАП. 

 

11. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 

 

11.1. Методические указания для обучающихся по прохождению практических 

занятий  

Практическое занятие является одной из основных форм организации учебного 

процесса, заключающаяся в выполнении обучающимися под руководством преподавателя 

комплекса учебных заданий с целью усвоения научно-теоретических основ учебной 

дисциплины, приобретения умений и навыков, опыта творческой деятельности.  

Целью практического занятия для обучающегося является привитие обучающимся 

умений и навыков практической деятельности по изучаемой дисциплине.  

Планируемые результаты при освоении обучающимся практических занятий:  

 закрепление, углубление, расширение и детализация знаний при решении 

конкретных задач;  

 развитие познавательных способностей, самостоятельности мышления, 

творческой активности;  

 овладение новыми методами и методиками изучения конкретной учебной 

дисциплины;  

 выработка способности логического осмысления полученных знаний для 

выполнения заданий;  

 обеспечение рационального сочетания коллективной и индивидуальной форм 

обучения.  

 

Требования к проведению практических занятий 

Для повышения эффективности проведения практических занятий рекомендуются: 

- разработка тестов входного контроля подготовленности студентов, в том числе 

автоматизированного, к выполнению работ и заданий; 

- разработка дифференцированных заданий с учетом индивидуальных 

особенностей обучающихся; 

-использование в практике преподавания поисковых работ и заданий на 

проблемной основе; 

-применение коллективных и групповых форм работы, максимальное 

использование индивидуальных форм с целью повышения ответственности каждого 

студента за самостоятельное выполнение полного объема работ; 

-проведение практических и семинарских занятий на повышенном уровне 

трудности с включением в них заданий, связанных с выбором условий выполнения 

работы, конкретизацией цели, самостоятельным отбором необходимого оборудования, с 

выполнением логических заданий, с поиском мировоззренческого и нравственного 

выбора. 

-подбор дополнительных заданий для студентов, работающих в более быстром 

темпе, для эффективного использования времени, отводимого на занятии и т.д.; 

- разработка заданий для автоматизированного тестового контроля 

подготовленности студентов к занятиям. 

 

11.2. Методические указания для обучающихся по прохождению самостоятельной 

работы  

В ходе выполнения самостоятельной работы, обучающийся выполняет работу по 

заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без его непосредственного 

участия. 



Для обучающихся по заочной форме обучения, самостоятельная работа включает в 

себя письменный перевод текста по тематике дисциплины и составление глоссария. 

В процессе выполнения самостоятельной работы, у обучающегося формируется 

целесообразное планирование рабочего времени, которое позволяет им развивать умения 

и навыки в усвоении и систематизации приобретаемых знаний, обеспечивает высокий 

уровень успеваемости в период обучения, помогает получить навыки повышения 

профессионального уровня.  

Рекомендации студенту:  

выбранную монографию или статью целесообразно внимательно просмотреть. В 

книгах следует ознакомиться с оглавлением и научно- справочным аппаратом, прочитать 

аннотацию и предисловие. Целесообразно ее пролистать, рассмотреть иллюстрации, 

таблицы, диаграммы, приложения. Такое поверхностное ознакомление позволит узнать, 

какие главы следует читать внимательно, а какие прочитать быстро;  

- в книге или журнале, принадлежащие самому студенту, ключевые позиции можно 

выделять маркером или делать пометки на полях. При работе с Интернет -источником 

целесообразно также выделять важную информацию;  

- если книга или журнал не являются собственностью студента, то целесообразно 

записывать номера страниц, которые привлекли внимание. Позже следует возвратиться к 

ним, перечитать или переписать нужную информацию. Физическое действие по 

записыванию помогает прочно заложить данную информацию в «банк памяти».  

Выделяются следующие виды записей при работе с литературой:  

Конспект - краткая схематическая запись основного содержания научной работы. 

Целью является не переписывание произведения, а выявление его логики, системы 

доказательств, основных выводов. Хороший конспект должен сочетать полноту 

изложения с краткостью.  

Цитата - точное воспроизведение текста. Заключается в кавычки. Точно 

указывается страница источника.  

Тезисы - концентрированное изложение основных положений прочитанного 

материала.  

Аннотация - очень краткое изложение содержания прочитанной работы. 

Резюме - наиболее общие выводы и положения работы, ее концептуальные итоги.  

Записи в той или иной форме не только способствуют пониманию и усвоению 

изучаемого материала, но и помогают вырабатывать навыки ясного изложения в 

письменной форме тех или иных теоретических вопросов. 

 

Методическими материалами, направляющими самостоятельную работу 

обучающихся являются:  

 учебно-методический материал по дисциплине. 

 

11.3. Методические указания для обучающихся по прохождению текущего 

контроля успеваемости. 

Текущий контроль успеваемости предусматривает контроль качества знаний 

обучающихся, осуществляемого в течение семестра с целью оценивания хода освоения 

дисциплины. 

Примеры заданий для текущего контроля успеваемости: 

 

Task I. Translate the sentences from English into Russian: 

 

1. A number of well-known people both in Russia and abroad worked for the Customs and 

contributed to its development. 

2. We’ll complete the customs formalities fast if you don’t have anything to declare. 

3. The customs officer seized the cargo because you hadn’t declared it. 



4. A common reason for violation of customs regulations has always been and still is foreign 

currency. 

5. They’ll have filled in their declaration forms by the time the customs inspection starts. 

6. How long have you been working in the Customs Service? 

7. The first Russian Customs Statute was handed down in 1667. 

8. Customs declarations are filled in when leaving or entering the country. 

 

Task II. Open the brackets and put the verb in the correct tense form. 

 

1. The General Agreement on Tariff and Trade _______ (to sign) in Geneva in 1947. 

2. Goods which _______ (to import) outright for use or consumption within the customs territory 

_______ (to declare) for home use. 

3. The current Russian word for Customs, tamozhnya, _______(to originate) in the times of the 

Mongol-Tatar yoke. 

4. Before the passenger _______ (to board) a plane he _______ (to go) through the customs 

control. 

5. Not until the passenger _______ (to clear) customs formalities he _______ (to be) legally free 

to enter the country to which he _______ (to travel). 

6. We _______ (to wait) in the arrival lounge for an hour before they _______ (to unload) the 

luggage. 

7. The customs inspector _______ (to help) you if you _______ (to have) questions about any 

point of the declaration. 

 

Task III. Complete the sentences in English: 

 

The declaration form  

1) заполняется полными словами. 

2) подписывается пассажиром. 

3) предъявляется таможеннику. 

4) просматривается таможенником. 

5) возвращается пассажиру. 

6) хранится во время пребывания в стране. 

 

Task IV. Translate the text into Russian. 

 

Airport Facilities 

 

At the airport terminal building flight information boards display information about arriving and 

departing flights. The airlines employees take passengers’ baggage and give them baggage claim 

receipts. The baggage moves on a conveyor belt to the baggage make up room. There, the 

luggage for each flight is sorted and placed in containers or on carts to be loaded on the proper 

airplane. 

Modern airport terminals have banks, restaurants, snack bars, gift shops, newsstands and 

bookstores, game rooms, flower shops, boutiques and even hotels. 

Workers clean the cabin, put food from the in-flight kitchen on the plane, pump drinking water 

aboard, and load baggage and cargo. Fuel is pumped into tanks in the plane’s wings. An airline 

usually takes about 45 minutes to unload a plane and then load and service it for its next flight. 

 

 

 

 



11.4. Методические указания для обучающихся по прохождению промежуточной 

аттестации. 

Промежуточная аттестация обучающихся предусматривает оценивание 

промежуточных и окончательных результатов обучения по дисциплине. Она включает в 

себя: 

 экзамен – форма оценки знаний, полученных обучающимся в процессе 

изучения всей дисциплины или ее части, навыков самостоятельной работы, способности 

применять их для решения практических задач. Экзамен, как правило, проводится в 

период экзаменационной сессии и завершается аттестационной оценкой «отлично», 

«хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно». 
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